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See the notice on TED website

648336-2026 - Състезателна процедура
Полша – Строителни и монтажни работи по общо изграждане на сгради с културно 
предназначение – Zaprojektowanie i budowa Centrum Folkloru i Kultury Ludowej Województwa 
Łódzkiego w Łowiczu wraz z infrastrukturą towarzyszącą
OJ S 182/2026 21/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство - Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Miasto Łowicz
Електронна поща: wydzial.inwestycji@um.lowicz.pl
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Zaprojektowanie i budowa Centrum Folkloru i Kultury Ludowej Województwa 
Łódzkiego w Łowiczu wraz z infrastrukturą towarzyszącą
Описание: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych w formule 
„zaprojektuj i wybuduj” dla inwestycji pod nazwą „Budowa Centrum Folkloru i Kultury Ludowej 
Województwa Łódzkiego w Łowiczu wraz z infrastrukturą towarzyszącą”. Przedmiot 
zamówienia obejmuje w szczególności: 1) opracowanie kompletnej wielobranżowej 
dokumentacji projektowej, w tym dokumentacji niezbędnej do uzyskania wymaganych opinii, 
uzgodnień, decyzji, pozwoleń i zezwoleń; 2) opracowanie projektu wnętrz, opracowanie 
projektu zieleni, nasadzeń wraz z wizualizacją; 3) opracowanie Specyfikacji Technicznych 
Wykonania i Odbioru Robót; 4) uzyskanie, w imieniu lub na rzecz Zamawiającego, 
wymaganych decyzji administracyjnych, uzgodnień, opinii, pozwoleń i zezwoleń niezbędnych 
do zaprojektowania, wykonania, odbioru i użytkowania obiektu; 5) nadzór autorski w trakcie 
realizacji inwestycji, aż do zakończenia okresu rękojmi i gwarancji na zrealizowany przedmiot 
zamówienia; 6) wykonanie robót budowlanych, instalacyjnych, montażowych, dostaw, 
uruchomień, prób, sprawdzeń i odbiorów; 7) zapewnienie wymaganych nadzorów 
właścicielskich oraz specjalistycznych, w tym konserwatorskiego, archeologicznego, 
dendrologicznego lub innych wymaganych stosownymi przepisami; 8) wykonanie 
dokumentacji powykonawczej oraz innych dokumentów wymaganych do prawidłowego 
użytkowania i eksploatacji obiektu; 9) uzyskanie pozwolenia na użytkowanie albo innego 
wymaganego prawem dokumentu umożliwiającego zgodne z prawem użytkowanie obiektu; 
10) uzyskanie wymaganych w Programie Funkcjonalno-Użytkowym (dalej: PFU) potwierdzeń, 
badań, sprawdzeń, świadectw, certyfikatów lub innych dokumentów związanych z 
osiągnięciem wymaganego standardu budynku pasywnego; 11) wykonanie wszystkich innych 
czynności niezbędnych do osiągnięcia rezultatu określonego w dokumentach zamówienia.
Идентификатор на процедурата: 5f66cfe8-d583-48fb-9582-cf247338dfff
Вътрешен идентификатор: WIiPS.271.2.18.2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/648336-2026
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2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Допълнителен характер на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 45212300 Строителни и монтажни работи по общо 
изграждане на сгради с културно предназначение
Допълнителна класификация (cpv): 45211350 Строителни и монтажни работи по общо 
изграждане на многофункционални сгради, 71220000 Архитектурно проектиране, 
71320000 Инженерни услуги по проектиране и конструиране, 45100000 Работи по 
подготовка на строителната площадка, 45110000 Работи по събаряне и разчистване на 
сгради; земни работи, 45300000 Строителни и монтажни работи на инсталации, 
45330000 Строителни и монтажни работи на тръбопроводни инсталации, 45331000 
Строителни и монтажни работи на отоплителни, вентилационни и климатични 
тръбопроводни инсталации, 45261215 Работи по покриване на покриви със слънчеви 
панели, 45400000 Довършителни строителни работи, 45112700 Строителни работи, 
свързани с озеленяването, 45233200 Строителни работи по полагане на пътна настилка 
на пътища

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Łowicz
Пощенски код: 99-400
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Корупция: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
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2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Измами: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
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zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Чисто национални основания за изключване: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne; 3) w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowe (t.j. z Dz. U. z 2025 r. poz. 514), tj.: a) Wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; b) Wykonawcę oraz 
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uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3; c) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą 
w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2023 r. poz. 120 i 295) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
4) w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE L 111 z 08.04.2022, s. 1), z późniejszymi zmianami, zgodnie 
z którym zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem 
art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014
/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. 
b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w ppkt 1 
powyżej lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu 
lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w ppkt 
1 lub 2 powyżej, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
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przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
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art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Участие в престъпна организация: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
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Прекратена стопанска дейност: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Неплатежоспособност: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Споразумение с кредиторите: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Банкрут: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Zaprojektowanie i budowa Centrum Folkloru i Kultury Ludowej Województwa 
Łódzkiego w Łowiczu wraz z infrastrukturą towarzyszącą
Описание: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych w formule 
„zaprojektuj i wybuduj” dla inwestycji pod nazwą „Budowa Centrum Folkloru i Kultury Ludowej 
Województwa Łódzkiego w Łowiczu wraz z infrastrukturą towarzyszącą”. Przedmiot 
zamówienia obejmuje w szczególności: 1) opracowanie kompletnej wielobranżowej 
dokumentacji projektowej, w tym dokumentacji niezbędnej do uzyskania wymaganych opinii, 
uzgodnień, decyzji, pozwoleń i zezwoleń; 2) opracowanie projektu wnętrz, opracowanie 
projektu zieleni, nasadzeń wraz z wizualizacją; 3) opracowanie Specyfikacji Technicznych 
Wykonania i Odbioru Robót; 4) uzyskanie, w imieniu lub na rzecz Zamawiającego, 
wymaganych decyzji administracyjnych, uzgodnień, opinii, pozwoleń i zezwoleń niezbędnych 
do zaprojektowania, wykonania, odbioru i użytkowania obiektu; 5) nadzór autorski w trakcie 
realizacji inwestycji, aż do zakończenia okresu rękojmi i gwarancji na zrealizowany przedmiot 
zamówienia; 6) wykonanie robót budowlanych, instalacyjnych, montażowych, dostaw, 
uruchomień, prób, sprawdzeń i odbiorów; 7) zapewnienie wymaganych nadzorów 
właścicielskich oraz specjalistycznych, w tym konserwatorskiego, archeologicznego, 
dendrologicznego lub innych wymaganych stosownymi przepisami; 8) wykonanie 
dokumentacji powykonawczej oraz innych dokumentów wymaganych do prawidłowego 
użytkowania i eksploatacji obiektu; 9) uzyskanie pozwolenia na użytkowanie albo innego 
wymaganego prawem dokumentu umożliwiającego zgodne z prawem użytkowanie obiektu; 
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10) uzyskanie wymaganych w Programie Funkcjonalno-Użytkowym (dalej: PFU) potwierdzeń, 
badań, sprawdzeń, świadectw, certyfikatów lub innych dokumentów związanych z 
osiągnięciem wymaganego standardu budynku pasywnego; 11) wykonanie wszystkich innych 
czynności niezbędnych do osiągnięcia rezultatu określonego w dokumentach zamówienia.
Вътрешен идентификатор: WIiPS.271.2.18.2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Допълнителен характер на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 45212300 Строителни и монтажни работи по общо 
изграждане на сгради с културно предназначение
Допълнителна класификация (cpv): 45211350 Строителни и монтажни работи по общо 
изграждане на многофункционални сгради, 71220000 Архитектурно проектиране, 
71320000 Инженерни услуги по проектиране и конструиране, 45100000 Работи по 
подготовка на строителната площадка, 45110000 Работи по събаряне и разчистване на 
сгради; земни работи, 45300000 Строителни и монтажни работи на инсталации, 
45330000 Строителни и монтажни работи на тръбопроводни инсталации, 45331000 
Строителни и монтажни работи на отоплителни, вентилационни и климатични 
тръбопроводни инсталации, 45261215 Работи по покриване на покриви със слънчеви 
панели, 45400000 Довършителни строителни работи, 45112700 Строителни работи, 
свързани с озеленяването, 45233200 Строителни работи по полагане на пътна настилка 
на пътища

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Łowicz
Пощенски код: 99-400
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 18/12/2026
Крайна дата на продължителността: 31/01/2029

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, финансиран изцяло или частично със 
средства от ЕС
Информация относно средства от Европейския съюз: 
Средства от ЕС — програма: Европейски фонд за регионално развитие (ЕФРР) (2021
/2027)
Идентификатор на средствата от ЕС: FELD.02.04-IZ.00-0002/25-00
Допълнителни подробности за средствата от ЕС: Przedmiot zamówienia realizowany jest w 
ramach projektu pn.: „Centrum Folkloru i Kultury Ludowej Województwa Łódzkiego” 
dofinansowanego w ramach programu regionalnego Fundusze Europejskie dla Łódzkiego 
2021 – 2027.Program funduszy UE: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego, Program 
Regionalny Fundusze Europejki dla Łódzkiego 2021-2027, (EFRR) (2021/2027)
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: Termin rozpoczęcia realizacji zamówienia jest orientacyjny. 
Realizacja rozpocznie się po zawarciu umowy. W postępowaniu wymagane jest wadium w 
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wysokości 1 000 000,00 zł oraz zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 
5% ceny całkowitej brutto. Wszystkie informacje dotyczące warunków udziału w 
postępowaniu, podstaw wykluczenia i sposobu złożenia oferty oraz wymaganych dokumentów 
zawierają dokumenty zamówienia dostępne na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. Kwota na sfinansowanie zamówienia brutto wynosi 48 106 377,00 zł.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena - waga kryterium 40%. Zasady oceny kryterium „Cena” (C) zostaną 
obliczone w następujący sposób: P1=(Cmin/C)x40 gdzie: P1 – oznacza liczbę punktów, jakie 
otrzyma badana oferta za kryterium „Cena (C)”; Cmin – najniższa cena ofertowa brutto 
spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu; C – cena brutto oferty badanej; 40 – 
maksymalna ilość punktów w kryterium cena Uwaga: Jeżeli została złożona oferta, której 
wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z ustawą 
z dnia 11 marca 2004r. o podatku od towarów i usług t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 931 z późn. 
zm.), w celu oceny tej oferty w kryterium cena Zamawiający doliczy do przedstawionej w tej 
ofercie ceny kwotę podatku od towarów i usług, którą miałby obowiązek rozliczyć. Jeżeli 
została złożona oferta przez Wykonawcę niemającego siedziby lub miejsca zamieszkania na 
terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, który na podstawie odrębnych przepisów nie jest 
zobowiązany do uiszczenia podatku VAT na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, w celu oceny 
tej oferty w kryterium cena Zamawiający doliczy do przedstawionej w tej ofercie ceny kwotę 
podatku od towarów i usług, którą miałby obowiązek rozliczyć.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Gwarancja
Описание: Gwarancja - waga kryterium 10%. Zasady oceny kryterium „Gwarancja” (G) 
zostaną obliczone w następujący sposób: P2 = (G/Gmax) x 10 gdzie: P2 – oznacza liczbę 
punktów, jakie otrzyma badana oferta za kryterium „Okres gwarancji (G)”; G – gwarancja w 
miesiącach badanej oferty; Gmax– 84 miesiące tj. maksymalny okres gwarancji przyjmowany 
do oceny ofert. 10 – maksymalna ilość punktów w kryterium okres gwarancji Uwaga: 
Minimalny okres gwarancji wymagany przez Zamawiającego nie może być krótszy niż 60 
miesięcy. Maksymalny okres gwarancji możliwy do zaoferowania przez Wykonawcę wynosi 84 
miesięcy. Termin gwarancji należy podać w pełnych miesiącach. W przypadku, gdy 
Wykonawca w ofercie: − nie wskaże żadnej wartości oferowanego okresu gwarancji lub − 
zaoferuje długości okresu gwarancji krótszą niż 60 miesięcy lub − zaoferuje długości okresu 
gwarancji w niepełnych miesiącach Zamawiający ofertę odrzuci. Wykonawca może 
zaproponować okres gwarancji dłuższy niż maksymalny wynoszący 84 miesiące. W takim 
przypadku, gdy Wykonawca zaproponuje okres gwarancji dłuższy niż 84 miesiące, 
Zamawiający przyjmie do obliczenia punktacji w kryterium wartość 84 miesiące, czyli 
maksymalny wymagany okres gwarancji, zaś do umowy przyjęty zostanie okres faktycznie 
zaoferowany przez Wykonawcę. Zamawiający przyzna punkty w kryterium (G)w oparciu o 
informacje podane przez Wykonawcę w formularzu ofertowym.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10
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Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: K1: Rozwiązania architektoniczno-budowlane wpływające na pasywność 
budynku
Описание: Zamawiający przyzna punkty za wykazanie, że przedstawiona przez Wykonawcę 
wstępna koncepcja architektoniczna i budowlana wspiera osiągnięcie standardu budynku 
pasywnego wymaganego w PFU. Szczegółowe informacje dotyczące kryterium zostały 
określone w pkt 18.4. SWZ.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 25
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: K2. Rozwiązania architektoniczne w zakresie wpisania koncepcji w 
otoczenie, zagospodarowania działki i zaleceń konserwatorskich
Описание: Zamawiający przyzna punkty za wykazanie, że przedstawiona przez Wykonawcę 
wstępna koncepcja uwzględnia szczególne uwarunkowania lokalizacyjne, urbanistyczne i 
konserwatorskie terenu inwestycji, w tym zalecenia Łódzkiego Wojewódzkiego Konserwatora 
Zabytków wydane dla budowy Centrum Folkloru i Kultury Ludowej Województwa Łódzkiego na 
działkach nr 2074 i 2075 obr. Śródmieście w Łowiczu. Zamawiający będzie oceniał, czy 
Wykonawca na poziomie wstępnej koncepcji wykazał, że proponowane rozwiązanie 
uwzględnia kontekst miejsca, sąsiedztwo, ekspozycję budynku, zagospodarowanie działki 
oraz podstawowe zalecenia konserwatorskie. Szczegółowe informacje dotyczące kryterium 
zostały określone w pkt 18.5. SWZ.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 25

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-5f66cfe8-d583-48fb-9582-cf247338dfff

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5f66cfe8-
d583-48fb-9582-cf247338dfff
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 18/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 18/11/2026 10:30:00 (UTC+01:00) централноевропейско време, 
западноевропейско лятно време
Условия на договора: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5f66cfe8-d583-48fb-9582-cf247338dfff
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5f66cfe8-d583-48fb-9582-cf247338dfff
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5f66cfe8-d583-48fb-9582-cf247338dfff
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5f66cfe8-d583-48fb-9582-cf247338dfff
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Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1 powyżej. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Miasto Łowicz
Регистрационен номер: NIP: 8341882502
Регистрационен номер: REGON: 750148621
Пощенски адрес: ul. Plac Stary Rynek 1
Град: Łowicz
Пощенски код: 99-400
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Държава: Полша
Електронна поща: wydzial.inwestycji@um.lowicz.pl
Телефон: 468309151
Интернет адрес: www.lowicz.eu
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5261656132
Пощенски адрес: Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:wydzial.inwestycji@um.lowicz.pl
http://www.lowicz.eu
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Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: 224587801
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 32d4ca5b-de83-4a68-a289-6fe6b7fba6d3  -  02
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 18/09/2026 14:32:12 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 648336-2026
Номер на броя на ОВ S: 182/2026
Дата на публикуване: 21/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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